
L56 

The passive participle derived from the three letter primary verb is on the pattern 

of ‘مَفعول’ as ‘مضروب’. 

In the derivative verbs, the passive participle is based on the passive voice verb: 

لُ  لٌ  ← یُفَعَّ  مُفَعَّ

 
The Passive voice derived from a verb that is transitive by a participle: 

، مذھبٌ مُذھَبٌ بِھ، مذھب بھِما، مذھب بھِم، مذھب بِھا، مذھب بھِما، مذھب بھِنَّ  ← بھِیُذھَبُ 

 بکَ، ...

 

Section Three 

The Verbal Adjective (الصفة المُشَبَّھَة) 

It signifies an attribute for something, premanently. Most often, the verbal 

adjective has the meaning of the active participle, as in ‘علیم’ (all knowing) and 

occasionally the passive participle ‘عَلیل’ (sick). Its complete name is ‘ الصفة المشبھة

 (the adjective resembling the active and passive participle) ’بأسماء الفاعل و المفعول



The verbal adjective is only formed from the intransitive verb. Some of its 

patterns are formed according to rules and some not. When the verb indicates a 

color, defect or embellishment, it is often on the pattern ‘أفَعَل’: 

 )redأحمَر ( ← حَمُرَ 

 )lameأعرَج ( ← عَرَجَ 

Some ‘سماعی’ patterns: 

 
The verbal adjective from the three letter derivative verb is formed on the same 

pattern as the active participle: 

 مُنقَطِع، مُعتَدِل، مُستَقیم

Section Four 

The Superlative Noun (إسم التفضیل) 

This noun attributes a quality to a person or thing and shows that they exceed 

others in that quality. Its pattern is ‘أفعَل’ for the masculine and ‘ ٰفُعلی’ for the 

feminine. It is derived from the active voice verb. 

Example: 

 )Abbas is more learned than his brother(عباس أعلم مِن أخیھ 

 )Cairo is more vast than Alexandriaیة (القاھرة أوسعُ مِن الاسکندر

 (our numbers are greater than theirs) عَدَدُنا أکبرُ من عدَدِھِم

 (Allah is the greatest) اللهُ اکبر

 


